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UTILISATION

Les Gas Cooler CO2 a air de la nouvelle gamme AERYS sont destinés aux applications de réfrigération pour une installation en
extérieur.

Le Gas Cooler est un sous-ensemble d’un systéme de réfrigération complet, et il doit étre installé dans un endroit a acces limité. La gamme couvre
une plage de puissance de 60 a 1500 kW. La température maximum de |’air réchauffé ne doit pas dépasser 60°C. Vérifiez les limites
d'utilisation sur la déclaration de conformité du produit.

La série "Silence" est parfaitement adaptée aux applications commerciales de centre-ville et toute autre application ou un faible
niveau sonore est primordial. La série Power permet de délivrer encore plus de puissance sur un encombrement réduit.
L'installation et la maintenance doivent étre réalisées par un professionnel et dans le respect des normes. La notice d’utilisation doit étre accessible, lue
et comprise par toute personne en contact avec |'unité. Nous vous rappelons que les présentes instructions doivent étre suivies pour I'exploitation,
I'entretien, la maintenance, la réparation et la mise hors service du produit. En cas de non respect de ces recommandations, le contrevenant assume
de fait les responsabilités du fabriquant.

USE

The Gas Cooler units CO2 of the new AERYS range are designed for refrigeration applications and outdoor installation.

The Gas Cooler is a subassembly of a complete refrigeration system and should be installed in a location with limited access. The
capacity range from 60 to 1500 kW. The maximum temperature of air outlet should not exceed 60°C. Check the operating limits on
the product declaration of conformity.

The "Silence" line is perfectly adapted to city center commercial applications and all other applications where quiet operation is a
key factor. The “Power” line offers even more capacity.

The installation and maintenance must be done by a professional in compliance with the standards. The operating instructions must
be accessible, read and understood by anyone in contact with the unit. We remind you that these instructions must be followed for
operation, maintenance, repair and decommissioning of the product. Failure to follow these instructions will result in the offender
assuming the manufacturer's responsibilities.

ANWENDUNG

Die Gaskuhler der AERYS-Reihe sind fiir Kihlanwendungen mit AuRenaufstellung ausgelegt. Der Gaskiihler ist eine Unterbaugruppe
eines kompletten Kiihlsystems und sollte an einem Ort mit begrenztem Zugang installiert werden.

Die Baureihe deckt den Leistungsbereich von 60 bis 1500 kW ab. Die maximale Luftaustrittstemperaturdarf nicht Gber 60° C liegen.
Uberpriifen Sie die Nutzungsbeschrinkungen auf der Konformitétserklirung des Produkts.

Der Glykolrtickkiihler ist eine Unterbaugruppe eines kompletten Kiihlsystems und sollte an einem Ort mit begrenztem Zugang installiert werden.

Der Standardglykolriickkiihler kann durch einfaches Offnen der Ablaufstutzen nicht vollstindig geleert werden.

Der Einbau und die Wartung muss von Fachpersonal nach den dafiir giiltigen Normen gemacht werden. Die Installationsnotiz muss zuganglich sein,
und dem Fachpersonal fir Wartung der Einheit zur Verfigung stehen. Wir weisen Sie darauf hin, dass diese Anweisungen fiir den Betrieb, die
Wartung, die Reparatur und die AuRerbetriebnahme des Produkts befolgt werden miissen. Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen hat zur Folge,
dass dadurch der Zuwiderhandelnde anstatt des Herstellers die Verantwortung ibernimmt.

USAR

Los enfriadores de gas de la gama AERYS estan destinados a aplicaciones de refrigeracidn para instalacion en exteriores. El
condensador es un subconjunto de un sistema completo de refrigeracion y debe instalarse en un lugar de acceso limitado.

La gama cubren un rango de potencia de 60 a 1500 kW. La temperatura maxima de salida de aire no debe superar los 60 ° C.
Compruebe los limites de uso en la declaracién de conformidad del producto.

La serie “Silence” se adapta perfectamente a las aplicaciones comerciales del centro de la ciudad y de cualquier otra aplicacion
donde resulta primordial un bajo nivel sonoro. La serie “Power” permite suministrar mayor potencia con unas dimensiones
reducidas.

La instalacion y el mantenimiento seran realizado por un instalador y de acuerdo con las normas. Las instrucciones de instalacién
deben ser accesibles, leido y entendido por cualquier persona en contacto con la unidad. Le recordamos que las presentes
instrucciones deben seguirse para el manejo, mantenimiento, reparacion y retirada del servicio del producto. En caso de no seguirse
estas instrucciones, el infractor asumird las responsabilidades del fabricante.

Ucnonb3osaHue

lazooxnagutenn cepumn AERYS ¢ BO3ayLIHbIM OXNaXKaeHWeM npegHasHayeHbl A8 X0104UNbHbIX YCTAaHOBOK, YCTAaHAaB/IMBAaEMbIX BHE
nomeLeHuNn.

[a30BbIN OX1laguTeNb ABNAETCA COCTABHOM YaCTbio NOHOM X0/I0ANUNBHON CUCTEMbI U A0/IKEH BbITb YCTAHOBNEH B OrpaHUYEHHOM
npocTpaHcTBe. MogenbHbIM pag 0xBaTbiBaeT Anana3oH mowHocTn oT 60 go 1500 KBT. MakcumaibHan TemnepaTypa HarpeToro
BO3/4yxa He fo/KHa npesbiwaTtb 60°C. MpoBepbTe Npeaenbl UCNOIb30BAHMA, YKA3aHHbIE B AEKMapaLLIMN O COOTBETCTBMM NPOAYKTA.
Cepusa "Silence" ngeanbHo NoAXoANUT ANA NPUMEHEHUA B KOMMEPYECKMX MOMELLLEHUSAX BHYTPM ropoaa U B 110bbIX Apyrux obnacrsx,
raoe BakeH HU3KMM ypoBeHb Wwyma. Cepua Power Series o6ecneymBaeT elle 60/bLIYO0 MOLWHOCTb NPU MeHbLIKNX rabapuTtax.
YcTaHOBKa U 06CnyKMBaHMe A0MKHbI NPOU3BOAMTLCA NPOPECCMOHANAaMM B COOTBETCTBUN CO CTaHAApPTaMu. MHCTpyKLMA no
3KCMyaTaunn A0AXKHA ObITb AOCTYMHA, NPOYMTaHA M NMOHATHA BCEM, KTO MMEET KOHTaKT C yCTPOMCTBOM. HanomnHaem Bam, 4To npu
3KCMyaTaumm, TEXHUYECKOM 06CYKMBAHUWN, PEMOHTE M BbIBOAE M3 3KCMyaTaLMn U3aenns Heobxoammo cnegosaTtb AaHHOM
WHCTPYKUMKN. HecobntogeHne aTUX MHCTPYKLMIA NPUBEAET K TOMY, YTO HApPYLIUTE/lb BO3bMET Ha cebs OTBETCTBEHHOCTb
npoussoauTena
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AUFSTELLUNGSEMPFEHLUNGEN - CONSEJOS DE IMPLANTACION -
PEKOMEHAOALUU NO YCTAHOBKE
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2. POIDS & VOLUMES CO2 — WEIGHTS & CO2 VOLUMES
GEWICHTE & VOLUMEN VON CO2 - PESOS & VOLUMENES DE CO2
MACCA U OBbEM CO2

Gas Cooler Gas Cooler + R744 Gas Cooler Gas Cooler + R744

Modeles | Moteurs Poids Poids Modeles | Moteurs Poids Poids
Models Motors Weight Weight Models Motors Weight Weight
Modelle | Motoren Gewicht Gewicht Modelle | Motoren Gewicht Gewicht
Modelos | Motores Peso Peso Modelos | Motores Peso Peso

o (kg) (k9) o (kg) (k9)

No No

I:un:l SUECI SAEC | PEEC l PAEC | SUEC l SAEC | PEEC | PAEC ,:\:; SUEC ISAEC | PEEC l PAEC | SUEC l SAEC | PEEC l PAEC
... LO2A1 2 500 | 530 530 | 540 | 500 | 530 | 540 | 550 ... PO4A1 4 930 980 (1000(1010| 940 |1000|1010(1020
... LO2A2 2 560 | 590 600 | 600 [ 570 | 600 | 610 | 610 ... PO4A2 4 1060 [1120(1130|1140|1080|1140|1150|1 160
... LO2A3 2 630 | 660 670 | 670 | 640 | 670 | 680 | 680 ... PO4A3 4 1190 [1250(1260|1280|1220|1280|1290| 1300
... L02A4 2 700 [ 730 730 | 740 | 710 | 740 | 750 | 750 ... PO4A4 4 1330 (1390|1400|1410|1360|1420(1430|1440
... LO2A5 2 760 [ 790 800 ( 800 | 780 | 810 | 820 | 820 ... PO4A5 4 1460 (1520|1530|1540|1500(1550(1560|1580
... L02B1 2 580 | 610 610 [ 620 | 590 | 610 | 620 | 630 ... P04B1 4 1050 (1110|1120|1130|1070(1130(1 1401 150
... L02B2 2 660 | 690 690 | 700 [ 670 | 700 | 700 | 710 ... P04B2 4 1220 (1270(1280|1300|1240|1300|1310|1320
... L02B3 2 740 | 770 780 | 780 [ 760 | 790 | 790 | 800 ... P04B3 4 1380 [1440(1450|1460|1410| 1470|1480 1490
... L02B4 2 830 | 860 860 | 870 | 840 | 870 | 880 | 880 ... P04B4 4 1550 [1610(1620|1630|1590|1640|1660|1670
... L02B5 2 910 | 940 940 | 950 | 930 | 960 | 960 | 970 ... P04B5 4 1720 (1770|1780|1800|1760(1810(1820|1 840
... LO3A1 3 690 | 730 740 | 750 | 690 | 740 | 750 | 760 ... PO6A1 6 1310 (1400|1410 1430|1330(1410(1430|1450
... LO3A2 3 780 | 830 830 | 840 | 800 | 840 | 850 | 860 ... PO6A2 6 1510 [1590(1610|1630|1530|1620|1630| 1650
... LO3A3 3 880 | 930 930 | 940 [ 900 | 940 | 950 | 960 ... PO6A3 6 1710 [{1790(1810|1830|1740| 1830|1840 1860
... LO3A 3 980 (1030 ({1040 [ 1040|1000 | 1050 (1060|1060 | ..P06A4 6 1910 ({1990(2010|2030|1950|2030|2050|2070
... LO3AS 3 1080( 1120 [ 1130 (1140 | 1110|1150 (1160 | 1170 | ... PO6A5 6 2100 |2190|2210(2220(2150(2240|2250|2 270
... L03B1 3 800 | 840 850 ( 860 | 810 | 850 | 860 | 870 ... P06B1 6 1500 (1580|1600|1620|1520(1610(1620|1 640
... LO3B2 3 920 | 960 970 | 980 [ 940 | 980 | 990 | 1000 | ..P06B2 6 1740 (1830(1840|1860|1770|1860|1880|1890
... LO3B3 3 1040/ 1090 | 1100 | 1100 (1060 | 1110|1120 | 1130 | ... PO6B3 6 1990 (2080(2090|2110|2030|2120|2 1302 150
... L03B4 3 1170{ 1210 | 1220 (1230 (1190 | 1240 | 1250 [ 1250 | ... PO6B4 6 2240 |2330)|2340|2360(2290|2380(2390 (2410
... LO3B5 3 1290( 1330 | 1340 (1350 (1320|1360 (1370 (1380 .. P06B5 6 2480 |2570|2590(2610 (2540 (2630|2650 |2 660
... LO4A1 4 870 | 920 940 | 950 | 880 | 940 | 950 | 960 ... PO8A1 8 1640 [1760(1780|1800|1670|1780|1800|1830
... LO4A2 4 1000|1050 | 1070 | 1080 [ 1010|1070 | 1080|1090 | ... P08A2 8 1900 [2010(2040|2060|1930|2050|2070|2 100
... LO4A3 4 1130 1190 [ 1200 (1210|1150 | 1210|1220 (1230 | ... PO8A3 8 2170 |2280|2300|2330{2210|2320(2350 (2370
... L0O4A4 4 1260( 1320 [ 1330 (1340 | 1290|1350 (1360|1370 | ..P08A4 8 2430 |2550|2570(2590(24902600|2620|2 650
... LO4AS 4 1390( 1450 | 1460 (1470 | 1420|1480 (1490|1510 | .. PO8A5 8 2690 |2810|2830(2850 (2760 (287028902920
... L04B1 4 1030|1080 | 1090 | 1110 (1040 |1100|1110|1120 | ... P08B1 8 1890 [2000(2030|2050|1920|2030|2060|2080
... L04B2 4 1190|1240 | 1260 | 1270 (1210|1260 | 1280 | 1290 | ... P08B2 8 2220 |2330|2350|2380|2260|2370 (2390 2420
... L04B3 4 1350 1410 | 1420 (1430 (1380|1440 (1450 (1460 | .. POS8B3 8 2550 |2660|2680|2710|2600|2710 (27402760
... L04B4 4 1520 1580 | 1590 (1600 1550|1610 (1620 (1630 | ... P08B4 8 2880 |2990|3010(3040 (294030603080 |3 100
... L04B5 4 1680 1740 | 1750 (1760 (1720|1780 (1790 (1800 | ..P08B5 8 3200 |3320|3340|3360(3280(3390|3420|3440
... LO5A1 5 1070|1140 | 1160 {1170 {1090 | 1160 | 1170|1190 | ... P10A1 10 2030 |2170]|2200|2230|2060|2200 (2230|2260
... LO5A2 5 1240|1310 | 1320 {1340 (1260|1330 | 1340|1360 | ..P10A2 10 2350 |2500)|2520|2560|2390|2540 (2570|2600
... LO5A3 5 1400| 1470 | 1490 | 1500 [ 1430 | 1500|1510 | 1530 | ..P10A3 10 2690 |2830)|2860|2890|2740|2880(2910 (2940
... LO5A4 5 1570 1640 | 1650 [ 1670 | 1600|1670 (1680|1700 | ..P10A4 10 3020 |3160|3190|3220 (3080322032503 280
... LOSAS 5 1730{ 1800 (1810 (1830 | 1770|1840 (1850|1870 | .. P10A5 10 3340 |3480|3510(3540(3420(3560|3590|3 620
... LO5B1 5 1250|1320 | 1340 | 1350 (1270 | 1340|1360 |1370( .. P10B1 10 2340 |2480|2510|2540|2380|2520 25502580
... LO5B2 5 1460| 1530 | 1540 | 1560 [ 1480 | 1550|1570 | 1580 | .. P10B2 10 2750 |2890|2920|2950|2800|2940 (2970 |3 000
... LO5B3 5 1660|1730 | 1750 (1760 (1690 |1770(1780 (1790 ...P10B3 10 3160 |3300|3330|3360|3220|3370 (3400|3430
... LO5B4 5 1870{ 1940 | 1950 (1970 (1910|1980 (1990 (2010 | ... P10B4 10 3570 |3720|3740(3770 (365038003 820|3 850
... LO5B5 6 2070{ 2140 [ 2160 (2170 (2120|2190 | 2200 ({2220 | ... P10B5 10 3980 |4120|4150|4 180|4 070 |4 210 |4 240 (4 270
... LO6A1 6 1250|1340 | 1350|1370 (1270 | 1350|1370 (1390 | ..P12A1 12 2360 |2530|2560|2600|2390|2560 (2600|2630
... LO6A2 6 1440|1530 | 1550 | 1560 [ 1470|1550 | 1570|1590 | ...P12A2 12 2750 |2920]12950|2990|2790|2960 (3000|3030
... LOGA3 6 1640( 1730 [ 1740 (1760 | 1670|1760 (1780 (1790 | ..P12A3 12 3140 |3310|3350(3380(3200(3370|3410|3 450
... LO6A4 6 1840( 1930 [ 1940 (1960 | 1880|1960 [ 1980 2000 | ..P12A4 12 3540 |3710|3740(3780(3620(3790|3820|3 860
... LOGAS 7 2030{2120 (2140 (2160 | 2080|2170 (2180 (2200 | ... P12A5 12 3930 |4100|4130|4170|4 020 |4 190 | 4 220 | 4 260
... LO6B1 6 1460| 1550 | 1570 | 1580 [ 1480 | 1570|1590 | 1600 | .. P12B1 12 2610 |2780|2820|2850|2650|2820 (2860 (2900
... LO6B2 6 1700|1790 | 1810 | 1830 (1730|1820 1840|1850 | .. P12B2 12 3100 |3270|3300|3340|3 160 |3 3303360 (3400
... LO6B3 6 1950( 2040 [ 2050 (2070 1990|2080 (2090 (2110 | ... P12B3 12 3590 |3760|3800(3830(3670(3840|3870|3910
... L0O6B4 6 2200( 2290 (2300 (2320|2250 (2330 (2350|2370 | .. P12B4 12 4090 (4260(4290|4330|4180(4 350 (4390|4420
... LO6BS 7 2440|2530 | 2540 (2560 (2500|2580 | 2600 (2620 | .. P12B5 12 4570 (4740(4780|4810|4680|4850|4 8904930
... LO7A1 7 1450|1540 | 1560 | 1590 [ 1460 | 1560|1580 | 1600 | ..P14A1 14 2630 |2830|2870|2910|2670|2870(2910 (2950
... LO7A2 7 1670{ 1770 [ 1790 (1810 | 1700|1800 (1820 (1840 | ..P14A2 14 3080 |3280|3320|3360|3140|3 3403380 (3420
... LO7A3 7 1900( 2000 [ 2020 (2040 | 1940|2040 (2060 (2080 | ... P14A3 14 3540 |3740|3780|3830(3620 (3820|3860 |3 900
... LO7A4 7 2130(2230 (2250 (2270|2180 (2280 (2300|2320 | ..P14A4 14 4010 (4210(4250|4290|4 100 (4 290 |4 330 |4 380
... LO7A5 8 2360( 2460 [ 2480 (2500 | 2410|2510 [ 2530 (2550 | ... P14A5 14 4460 [4660(4700(4740|4570|4760|4 800 |4 850
... LO7B1 7 1690( 1790 | 1810 (1830 | 1710|1810 (1830 (1860 | ..P14B1 14 3040 |3240|3280|3320|3090|3290(3330(3370
... LO7B2 7 1970{ 2070 {2090 (2110 (201021102130 (2150 | ... P14B2 14 3600 |3800|3840|3890|3670|3870(3910 (3950
... LO7B3 7 2260( 2360 (2380 | 2400|2310 (2410 (2430|2450 | .. P14B3 14 4180 (4380(4420|4460|4270(4470(4 5104 550
... LO7B4 7 25502650 | 2670 2690 (2610|2700 |2720 (2750 | .. P14B4 14 4760 [4960(5000(5040|4870|5070|5110|5 150
... LO7B5 8 2830( 2930 [ 2950 (2970 (2900 | 3000 | 3020 (3040 | ... P14B5 14 5320 |5520|5560|5600|5450|5650 (5690|5740
... LOSA1 8 1650( 1770 [ 1790 (1810|1670 | 1790|1810 (1840 | .. P16A1 16 2950 |317013220|3270|{2990|3220(3260 (3310
... LO8A2 8 1910{ 2020 [ 2050 (2070 | 1940|2060 [ 2080 (2100 | ... P16A2 16 3460 |3690|3730(3780(3520(3750|3800|3 850
... LOSA3 8 2180( 2290 (2310 (2340|2220 (2330 (2350|2380 | ..P16A3 16 3990 |4220|4260(4310(4 0704 300 |4 340 |4 390
... LOBA4 8 2440( 2550 [ 2580 [ 2600|2490 | 2600 [ 2630 (2650 | ... P16A4 16 4520 [4740(4790|4840|4620|4850|4 890 |4 940
... LOBA5 9 2700{2810 {2830 (2860|2760 |2870 (2890 (2920 | ... P16A5 16 5030 |5260|5310|5350|5 1150|5380 |5430 (5480
... L08B1 8 1940|2050 | 2080 [ 2100 (197020802100 |2130 | ... P16B1 16 3560 |3790|3840|3880|3610|3840 (3890 3940
... L08B2 8 2260( 2370 [ 2400 | 2420|2300 | 2410 (2440|2460 | .. P16B2 16 4210 (4430(4480|4530|4 28045104 560 |4 600
... L08B3 8 2590(2700 (2730|2750 |2640 (2750 (2780|2800 | ..P16B3 16 4870 [5090(5140|5190|4 970 (5190 [ 5240 | 5290
... LO8B4 8 2920 3030 [ 3060 (3080 2980|3100 |3120 |3 140
... LO9A1 9 1890|2020 | 2040 {2070 [ 1910|2040 | 2060 | 2090 | ... P18A1 18 3320 |3580|3630|3680|3370|3620(3670(3 730
... LO9A2 9 2180({ 2300 (2330 (236022102340 (2370 (2390 | ..P18A2 18 3900 |4160|4210|4260|3970|4 220 (4 280 (4 330
... LO9A3 9 2470( 2600 [ 2630 (2660|2520 |2650 (2670|2700 | ..P18A3 18 4490 (4750(4800|4860|4590|4840 (4890|4950
... LO9A4 9 2770( 2900 [ 2920 (2950|2830 (2960 (2980|3010 | ..P18A4 18 5090 |5340|5390|5450(5200(5460|5510|5 560
... LO9A5 9 3060|3190 | 3210 | 3240|3130 (3260 (3280|3310
... L10A1 10 |2070{ 2210 [ 2240 (2270 | 2100 | 2240|2270 (2300 | ... P20A1 20 3730 |4010|4070|4130|3780|4060(4 1204 180
... L10A2 10 |2390| 2530 | 2560 (2590 (2430|2570 (2600|2630 | .. P20A2 20 4370 (4650(4710(4770|4450|4730|4790|4 850
... L10A3 10 |2720( 2860 | 2890|2920 |2770 (2910 (2940|2970 | ... P20A3 20 5030 |5310|5370(5430(5130|5410|5470|5 530
... L10A4 10 |3050( 3190 | 3220 | 3250 | 3110 [ 3260 | 3280 | 3310
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3. POINTS DE MANUTENTION - LIFTING LOCATIONS AUFHANGUNGSPUNKTE -

LOCALIZACIONES DE ELEVACION - TOYKU KPEMNJIEHUA NPU

MOrPY3KE/PA3IPY3KE

P04-A.B

AERYS

POIDS NET Voir §5

VSHAPE P NET WEIGHT See §5
NETTOGEWICHT Siehe §5

Po8-A PESONETO Ver §5
MACCA HETTO Ver §5
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9 [
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|
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1 o Wi " - ain Lol i b -t Ll y "
!
P14-A.B a
P18-A a a
a
o) L/ @) 8 mm— L S ) 2 | 2 N g | g
|
P16-A / P16-B S\
a a
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L:) L:J L:} v ) (: L:J ;} { ;J LZ { LA [ () ) {
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2146 (A)
2715 (B)

b
e

J

AERYS
VSHAPE L

LO3-A.B

\

D)

)
< /
;

45
I

2146 (A)
2715 (B)

1459 (A)
1743 (B)

2146 (A)
2715 (B)

<

Y

LO7-A.B

J

S

2146 (A)
2715 (B)

2715 (B)

i A
1425 (A) 2146 (A
1700 (B) 271% ((B))
x\f-A.B L06-A.B
a a
T A D A i} = ‘_f’@“—’"‘:‘t(‘ =
2146 (A)
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X
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\

L

5

2146 (A)
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1743 (B)
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AERYS
VSHAPE P

P04-A.B P06-A.B

P08-A.B P10-A.B
¥ L) - L) X 9 B D R ¥ A Y R O R
d i |

GC AERYS VSHAPE 8 IN0055200-F



V-KING L

,,,,, Ll ERERSREREN
—k —b

= = — —1
O s A o
1 i—

GC AERYS VSHAPE 9 IN0055200-F



4. CARACTERISTIQUES DIMENSIONNELLES - DIMENSIONAL CHARACTERISTICS -
ABMESSUNGSDATEN - CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - PASMEPHbIE
XAPAKTEPUCTUKH

2548 (A)/3118 (B)

AERYS

VSHAPE P

3749 (A)/4603 (B)
T, e s
P04-A.B ?) L ) K?] ?}cm( )@?j@? P06-A.B
> < » o
-« -« =
> > 9
< =y i i
% % J[ 2403 (A) { 1202 (A) %
2972 (8) 1486 (B)
2403 (A)
| 2972 (B) | 3725 (A)/4578 (B)
2523 (A)/3092 (8)
P08-A.B
4951 (A)/6089 (B)
Type H
>4 SUEC 240
- SAEC 330
PAEC 350
» =
PEEC 370
< =] n mn
Jﬁ 3572 () J[ 2572 () JT
4926 (A)/6064 () A A
P e it i S e
P10-AB II N L L
6153 (A)/7576 (B) -
1 7] 1 1 s
= Sli=
7 v %
<« = -
>
< =y n n F
J‘{ BHO) WL Tes6 (8 WL 5592 ) ﬁ 2207
6128 (A)/7550 (B) 2257

P12-A.B

7354 (A)/9062 (B)

9

2403 (A)
2972 (8)

2403 (A)
2972 (8)

2403
2972

(A)
®)

7329 (A)/9036 (B)
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8555 (A)/10548 (B)

P14-A.B

|
3

+ 2403 (A) WL 2403 (A) J{ 1202 (A) WL 2403 (A) ] S Z.
| 2972 (B) } 2972 (B) | 1486 (B) | 2972 (8) 2207 ‘

8530 (A)/10522 (8)

P16-A :
T‘?" '\/‘ ;?; ;?; ;:; ;f; 7\" ;Z
Type H
» <
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> PAEC 350
« = i
; . . . :

P16-B 12034
e — U — NI
> o
< =
» o
- !
P18-A
»
< <
» <
B i e § f }
P20-A
o kjj {J ) ) K:J ) () L) s/ (s
> o
< <
»

11111
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AERYS
VSHAPE L

5014 (A)/6150 (B)

2609 (A)/3178 (B) 3811 (A)/4664 (B)

fo fo A il f > < fo ¢l fa H fof
= o g o
= = EE g <=4 ! T TR
1202 (A)/1486 (B) 2403 (A)/2972 (B)
L 2403 (A)/2972 (B) L 2403 (A)/2972 (B) L 2403 (A)/2972 (B)
2523 (A)/3092 (B)

3725 (A)/4578 (B)

4926 (A)/6064 (B)

6216 (A)/7636 (B)

7418 (A)/9122 (B)

> i i i i
> = fal fal el H o o [ o
<y =1 A
-« = [ e or 1
L L L T i 1
2403 (A)/2972 (8) 1202 (A)/1486 (8) 2403 (A)/2972 (B) L 2403 (A)/2972 (B) L 2403 (A)/2972 (B) L 2403 (A)/2972 (B)
6128 (A)/7550 (B) 7329 (A)/9036 (8)
8620 (A)/10608 (B)
» < h
< < B = o
2
@
\&ozmmse ® \_ 2403 (A)/2972 (B) \_1202 (A)/1486 (B) \_ 2403 (4)/2972 (B) \_1202 (A)/1486 (B)
8531 (4)/10522 (B)
9823 (4)/12094 (B)
» = b b b i
<« =k N T T T T =i h
T TJ T T
L 2403 (A)/2972 (B) L 2403 (A)/2972 (B) L 2403 (A)/2972 (B) L 2403 (4)/2972 (B)
9732 (A)/12008 (B)
11025 )
« 3 3 o = i T H = Rt = 3 T 3 =
I T T
L 2403 2403 L 1o L 2403 2403
10934
12227
) b b b
-« < i = = = i S i i
T T T T
\_ 2403 2403 2403 \_ 2403 \_ 2403
12135
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5. RACCORDEMENT FRIGORIFIQUE - REFRIGERANT CONNECTIONS -
KALTEMITTELANSCHLUSS - CONEXIONES FRIGORIFICAS - TO4YKA
COEAUHEHUA C XONOAU/IbHbIM OBOPYAOBAHUEM

)

&\B

SCHEMA “TYPE” D’INSTALLATION
TYPICAL PIPING

MONTAGESCHEMA
ESQUEMA”TYPO” DE INTALACION
CTAHOAPTHAA CXEMA YCTAHOBKH

1 Supporter les tuyauteries
Vibration eliminator
schwingungsdampfer
Amortiguador de vibraciones
Oemndep Bnbpaunm

2 Attention risque de brulure

Muffler 4 - . «

Schalldampfer « N ~ .2
o N «

Silencioso de descarga . - -
Wymornywwurtens

GC AERYS VSHAPE destinés a I'équipement de groupes de condensation : fixer les tuyauteries au chassis.
GC AERYS VSHAPE used for the equipment of condensing units: secure the condenser pipes to the frame.
GC AERYS VSHAPE zur Ausriistung von Kondensationsaggregaten: Leitungen am Gehaduse befestigen.
GC AERYS VSHAPE destinados al equipamiento de grupos de condesacion: fijar las tuberias al bastidor.
GC AERYS VSHAPE npegHa3Ha4veHbl 4na UCNOIb30BaHMA C MOAYNAMM KOHAEHCAUMWN: YCTAaHOBUTE
TpybonpoBsoabl Ha pame.

GC AERYS VSHAPE 13 IN0055200-F




SCHEMA “SPECIAL” D’INSTALLATION ( NON GRAVITAIRE)
SPECIAL PIPING (NON GRAVITY)
SPEZIALMONTAGESCHEMA (KEINE SCHWERKRAFT)
ESQUEMA”ESPECIAL” DE INTALACION (POR GRAVEDAD)
CNEUUANBHAA CXEMA YCTAHOBKU (HET rPABUTALIUN)

VS i i i e R e i st Wi e
A- - -L
|

LIQUID TAMK

6. MISEEN SERVICE & RACCORDEMENTS ELECTRIQUES - START UP & ELECTRICAL
CONNECTIONS - INBETRIEBNAHME & ELEKTRISCHE ANSCHLUSSE- PUESTA EN
SERVICIO & CONEXIONES ELETRICAS - BBO/], B 3KCNNYATALUUIO &
INEKTPUYECKUE COEAUHEHUA

* VOIRINO037400—NOTICE TECHNIQUE D'INSTALLATION ELECTRIQUE
CABLAGES POSSIBLES CONDENSEURS, REFROIDISSEUR DE GAS ET AEROREFRIGERANT

¢ SEEINOO37400—-TECHNICAL INSTRUCTIONS FOR ELECTRICAL INSTALLATION
POSSIBLE CABLING FOR CONDENSERS, GAS-COOLER AND DRY COOLERS

* SIEHE INOO37400— TECHNISCHE ANLEITUNG ZUR ELEKTROINSTALLATION
MOGLICHE VERKABELUNGEN VERFLUSSIGER, GAS-KUHLER UND DRY COOLER

» VERIN0037400— INSTRUCCIONES TECNICAS PARA LA INSTALACION ELECTRICA
CABLEADOS POSIBLES EN CONDENSADORES, REFRIGERADOR DE GAS Y AEROREFRIGERANTES

*  CM. IN0037400— TEXHUYECKME MHCTPYKLIMM MO SNEKTPOMOHTAXKY
BAPUAHTbI KABE/IbHbIX COEAMHEHW 1 KOHAEHCATOPOB, TA300X/TAAMNTE/b M CYXMX
rPALMPEH

GC AERYS VSHAPE 14 IN0055200-F



7 Option CCE: Protections moteurs - Motor protections - Motorschutz - Proteccion del
motor - 3awuTta gBurarenei

AERYS : : AERYS
. Modeles | Poids Modeles Poids Tt TT o
Models | Weight Models Weight
Modelle | Gewicht | Modelle | Gewicht
Modelos Peso Modelos Peso
(kg) (kg)
.LO1.. +15 ..P02.. +19
..L02.. +16 ..P04.. + 20
..LO3.. +16 ..P06.. +20
..L04.. +22 ..P08.. +27
..LO5.. +23 ..P10.. +27
..LO6.. +23 .P12.. +27
..LO7.. +24 ..P14.. +28
..LO8.. +24 ..P16.. +29
..L09.. +24 ..P18.. +29
..L10.. + 25 ..P20.. +29

GC AERYS VSHAPE 15 IN0055200-F



8. AUTRES OPTIONS - OTHERS OPTIONS - ANDERE PTIONEN - OTRAS OPCIONES -
[ONOMHUTENbHbIE ONLIUK

8.1 PAV: Plots Anti-Vibratiles - Vibrations Dampers - Schwingungsdampfée
Amortiguadores de vibracion - MpoTuBoBU6pPaLMOHHbIE NPOK/

PAV A B B1 C D E F M | Kg

PI9N00001 - APK T 150/75| 150 | 39 | 36 |14,2| 182 [12,2|214 | 34 |1,34
PI9N00002 - APK T 200/60| 200 | 44 | 40 | 18 | 240 |14,5|280 | 44 |3,03
PI9N00003 - APK T 200/75| 200 | 44 | 40 | 18 | 240 |14,5|280 | 44 |3,03
PI9N00004 - APK T 200/45| 200 | 44 | 40 | 18 | 240 |14,5|280 | 44 |3,03

oA
@acC
daN daN _ = o
i ‘ @M ‘
D |
[ F |
400 1000 Py El
200 Eummn 500 T &
I,:;:!?‘} ::;E”:;ﬁ
sRmiEEnE i o INIM | 74 skl -
0 4 8 12 0 4 8 12
BECA @ 150 BECA @ 200
GCV Shape
Modeéles
L02 L03 Lo4 LO5 L06 L07 Lo8 L09 | L10
Models
el AlB|lAa|B|A|B|A|B|A|B|A|B|A|B|A]|A
Modelos
PI9N0O0001 - APK T 150/75 | 4 4 6 6 8 8 12 | 12 12
PI9N00004 - APK T 200/45 6 6 8 8 10 | 10 | 12
GCV Shape
Modeéles
P04 P06 P08 P10 P12 P14 P16 P18 | P20
Models
el A|B|A|B|A|B|A|B|A|B|A|B|A|B|A]|A
Modelos
PI9N00002 - APK T 200/60 | 4 4 6 6 6 8 8 8 8 | 10 | 10 | 10 12
PI9N00003 - APK T 200/75 6
PI9N00004 - APK T 200/45 16 16
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8.2 Cloisonnement - Partitioning - Abtrennen - Compartimentacion -
PaspeneHune Ha OTCeKHU

CLV : Cloisons longitudinales des ventilateurs - Longitudinal partitions for fans - Langsabtrennungen
der Ventilatoren - Compartimentos longitudinales de los ventiladores - MpogonbHble oTceku

BEHTUNATOPOB

CTV : Cloisons transversales des ventilateurs - Transverse partitions for fans - Querabtrennungen der
Ventilatoren - Compartimentos transversales de los ventiladores - MonepeuHble oTceku

BEHTUNATOPOB

CUV : Cloisons unitaires des ventilateurs - Unit partitions for fans - Einzelabtrennungen der
Ventilatoren - Compartimentos unitaria de los ventiladores - OTaenbHble 0TCEKM BEHTUAATOPOB

Modeles
Models CLVvV CTV Cuv
Modelle
Modelo | (kg) (kg) (kg)
... LO2A - - +5
... LO2B = - +5
... LO3A - - +5
... LO3B = - +5
... LO4A - - +9
... LO4B = - +9
... LOSA - - +9
... LO5B = = +9
... LOGA - - +14
... LO6B = = +14
... LO7A - - +14
... LO7B - = +14
... LOSA - - +14
... LOSB - - +18
... LO9A - - +18
... L10A - - +18
... PO4AA + 31 + 11 +42
... PO4B + 36 +11 + 46
... PO6A + 46 + 11 + 56
... PO6B + 53 +11 + 63
...POBA| +61 +21 +81
... PO8B + 70 +21 +91
... P10A + 75 +21 + 96
... P10B + 87 +21 + 107
..P12A| +90 +32 +121
...P12B| + 104 + 32 + 135
...P14A | +104 + 32 + 136
...P14B| +121 + 32 + 152
..P16A| + 119 +42 + 161
...P16B| + 137 +42 +179
..P18A | + 134 +42 + 175
..P20A | + 148 +53 + 200
GC AERYS VSHAPE

AERYS AERYS
VSHAPE \/eUADE

STD

cuv

17 IN0055200-F



8.3 ATT: Atténuateurs de bruit - Sound suppressors - Schalldampfer -

Atenuadores de ruido - LUymornywwurtenn

(M Transport spécial nécessaire - Special transport necessary - Spezialtransport erforderlich -

Se necesita transporte especial - TpebyeTtca cneymanbHas TPAHCMNOPTUPOBKA

HAtt

HAtt

Ht
H

Ht

GC AERYS VSHAPE

AERYS AERYS

VSHAPE VSHAPE

L P
i) SAEC PAEC SUEC

Hatt
HAtt 200 |/ | 170
Poids / Weight / Gewicht / Peso (kg)

.. LOL.. +8.6 / +8
o2, [ +172 / +16
w103, [ +258 / +24
w04, [ +344 / +32
w05, [ +43 / +40
.06.. | +516 / +48
107.. [ +602 / +56
..108. [ +688 / +64
w09 [ +774 / +72
.10, [ +86 / +80
P02, [ +17.2 / +16
.P04. [ +344 / +32
..P06.. [ +516 / +48
..P08.. [ +688 / +64
..P10.. [ +86 / +80
..P12.. [ +103.2 / +96
..P1a. [ +1204 / +112
..P16.. [ +1376 / +128
..P18.. [ +154.8 / +144
.P20.. [ +172 / +160

18
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11. ENTRETIEN - MAINTENANCE - WARTUNG - MANTENIMIENTO - ObCNYXKUBAHUE

o Doit &tre effectué par un personnel habilité et qualifié

-Nettoyer périodiquement (=3 mois) a I'aide d’un produit non agressif et rincer a I'eau claire :
- la batterie : pression maximale 3 bars et jet orienté face a la tranche des ailettes.
- les hélices, les grilles et |a carrosserie.
Vérifier a la mise en route et tous les 6 mois, le serrage des vis d’assemblage, I'état et le serrage des composants
électriques.
DEFAUT DE FONCTIONNEMENT
Le moteur ne tourne pas : avant toute intervention, vérifier I'alimentation électrique. S"assurer que I’hélice tourne librement.
L'appareil vibre : vérifier les hélices et remplacer le motoventilateur défectueux, s’assurer de I'absence de glace sur les hélices.

o To be made by authorized and trained personnel

Clean periodically (=3 months) with a non agressive solution and rinse with clean water:
& - coil: maximum 3 bars water pressure and jet facing the fin edges.
-fan blades, fan guards and casing.
At start up and every 6 months, check for eventual losen screws, the condition and tightening of the electrical
connections. FAILURES
Motor does not turn: before any intervention, check the electric supply. Make sure that the fan blade is turning freely.
The unit vibrates: check the fan blades and replace the fan assembly defective, make sure that fan blades are free of ice.

o Durch qualifiziertes Personal durchgefiihrt werden

-Folgende Teile regelmaBig (=3 Monate) mit einem milden Reinigungsmittel reinigen und mit klarem Wasser spiilen:
- Batterie: maximaler Druck des Wasserstrahls, der senkrecht zur Kante der
Lamellen gerichtet sein muR: 3 Bar.
- Ventilatorfliigel, Schutzgitter und Gehduse.

Uberpriifen Sie beim Start und alle 6 Monate, ob alle Schrauben gut festgezogen sind. Zustand und Befestigung der
elektrischen Komponenten tberprufen.

STORUNGEN

Der Motor [3uft nicht: vor jeglichem Eingriff Stromversorgung Uberprifen. Prifen, ob sich die Ventilatorfligel leichtgdngig
drehen.

Das Gerat vibriert: Ventilatorfligel (iberpriifen und defekten ventilatormotor auswechseln. Sicherstellen, daf die Fliigeln nicht
vereist sind.

o Para ser realizado por personal autorizado y formado

-Limpie periédicamente (=3 meses) con un producto no agresivo y aclare con agua limpia:

-la bateria: presion maxima 3 bares y chorro orientado paralelamente a las aletas.

-las hélices, las rejillas y la carroceria.
Verifique |a puesta en marcha y cada 6 meses, el priete de los tornillos de ensambladura, el estado y la sujecion de los
componentes eléctricos.
FALLO DE FUNCIONAMIENTO
El motor no gira: antes de cualquier intervencidn, verifique la alimentacidn eléctrica. Cercidrese de que el ventilador gira
libremente.

El aparato vibra: comprobar las hélices y sustituir el motoventilador defectuoso, cerciorarse de que no hava hielo en las
hélices.

(o] OGCJ'IV)KHBEIHHE AO0XKHO BbINOMIHATLCA KBaJ’IHqJHL‘HpOBEIHHbIM cneymnaamcrTom

Mepuoguyeckm oYMLLATL (=pas B 3 MecALd) HearpeccHBHLIM CPeACTBOM W MPOMBIBATL NPEeCcHOW BOLOM:
- TennooBMeHHUK: MaKcuManbHoe AaBneHue 3 Dapa, cTpya AomkHa ObITb HanpasieHa Ha Kpai pebep.
- KpblnbYaTKM, pelleTHu U pama.
MpoBepWTL NPU BBOAE B IKCMIyaTaLMIO U 3aTeM pa3 B 6 MecALeB 3aTAMKY KPeneXHbIX BUHTOB, COCTOAHUE U 3aTAMKY
INEKTPUYECKUX HOMMOHEHTOB. .
CEOWM B PABOTE
JBuratens He BpallaeTca: Nepes, BbiNoAHeHnem Mo0bix paboT ybeauTech B OTKIKHEHWU 3NEKTPONUTAHUA.
YA0cToBepbTECh, YTO KpblbYyaTHa BpallaeTca csoboaHo.
Bubpaumna ycTpoicTBa: NpOBEPLTE KPBIIBYATHM M 3aMEHUTE HEWUCNPABHBIE MOTOP-BEHTUNATOPSI, yOeAuTeCs B OTCYTCTBUM
HaneM Ha KpbUIbYaTHax.
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10. PIECES DETACHEES - SPARE PARTS - ERSATZTEILE - PIEZAS SUELTAS -
3AMNACHbIE YACTU

Demandez notre catalogue "pieces détachées" - Ask for our liste of spare parts - Forden Sie unseren -
Ersatzteilkatalog an - Pida nuestro catdlogo “piezas de repuesto” - OTnpaBbTe HaM 3aMPOC Ha KAaTa/Ior 3aMacHbIX
Yacten

Mail : parts.service@frigabohn.com
42 rue Roger Salengro - BP 205

Tél.: +334 7247 1444
Fax - +33 4 72 47 1399 69741 GENAS CEDEX - FRANCE

11. MISE HORS SERVICE ET ELIMINATION - DECOMISSIONING AND DISPOSAL —
STILLLEGUNG UND ENTSORGUNG — DESMANTELAMIENTO Y ELIMINACION -
BbiBOA U3 SKCMN/TYATALUU U YTUNTUSALUA

L'arrét de I'équipement et la récupération de fluide frigorigéne doivent étre effectués par du personnel qualifié
selon la norme NF EN378. Toutes les parties du systéme frigorifique, par exemple les fluides et les matériaux
isolants, doivent étre récupérées, réutilisées et / ou mises a disposition correctement (voir NF EN378 partie 4).
Aucun rejet ne sera fait dans I'environnement.

Equipment shut down and refrigerant recovery should be performed by qualified personnel in accordance with
NF EN378. All parts of the refrigeration system, for example fluid and insulation materials, must be recovered,
reused and/or made available properly (see NF EN378 part4). No rejections will be made in the environment.

Die Abschaltung von Anlagen und die Rickgewinnung von Kaltemittel sollten von qualifiziertem Personal gemafR
NF EN378 durchgefiihrt werden. Alle Teile des Kaltesystems, z.B. Fliissigkeiten und Isoliermaterialien, missen
ordnungsgemaR riickgewonnen, wiederverwendet und/oder zur Verfligung gestellt werden (siehe NF EN378 Teil
4). Es werden keine Riickweisungen in der Umwelt vorgenommen.

El apagado del equipo y la recuperacion del refrigerante deben ser realizados por personal cualificado de acuerdo
con la NF EN378. Todas las partes del sistema de refrigeracion, por ejemplo fluidos y los materiales de aislamiento
deben ser recuperados, reutilizados y/opuestos a disposicion de forma adecuada (véase NF EN378 parte4). No se
haran rechazos en el medio ambiente.

OTKNtoYeHMe 060pyA0BaHMA M BOCCTAHOBNAEHME X1aareHTa AONXKHbI BbIMONHATLCA KBAAMPULMPOBAHHBIM
nepcoHasnom B cooTBeTcTBUM ¢ EN378. Bce yacti Xon0AUAbHOM CUCTEMBI, HANPUMEP, KULKOCTU U U30NALUOHHbIE
maTepuanbl, 4ONXKHbI BbiTb BOCCTAHOB/IEHbI, MOBTOPHO UCMO/b30BaHbl U/UAN YTUAM3NMPOBAHbI Hag/ eXKalum
o6bpasom (cm. EN378 uactb 4). He gonyckaeTcs c6poc B OKpyKatoLLyto cpeay.

FRIGA-BOHN®'

LFB France
42 rue Roger Salengro - BP 205

69741 GENAS CEDEX - FRANCE

Tél.: +334 7247 13 00 - Fax : +334 72 47 13 96
www.frigabohn.com

Friga-Bohn se réserve le droit d’apporter toute modification sans préavis.

Friga-Bohn reserves itself the right to make changes at any time without preliminary notice. CG AERYS VSHAPE
Friga-Bohn Angaben und Abbildungen unverbindlich. Anderungen vorbehalten. G?S coolers
Friga-Bohn se reserva el derecho de aportar cualquier modificacion sin preaviso 24 ;%2255200'F

Friga-Bohn zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian bez uprzedzenia
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